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Dear Organiser, Australia-Japan Year of Exchange Approved Events

A variety of events were successfully implemented for the “2006 Australia-Japan Year of
Exchange” last year, thanks to your extraordinary support.

Through these Year of Exchange events, new grassroot friendships emerged, and existing
relationships further developed. I am very pleased to have seen very lively exchanges made
between the two country’s citizens at various levels in various Australian locations.

This would have been impossible without your efforts as well as all the other organisers.” [
hereby express again my deep gratitude.

Please find enclosed a Certificate of Gratitude, which I have recently received from Mr
Takashi Imai, the Chair of the Australia-Japan Year of Exchange Executive Committee in

Tokyo.

I would like to ask for your continued support in promoting the friendship between
Australia and Japan, and look forward to working with you in future.

Tsukasa Kawada

Consul General of Japan in Sydney
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22 May 2007

* To Whom It May Concern:

This serves to certify that the attached translation of a letter from the Consul General of

Japan in Sydney is a true and faithful translation of the original document.

The translation was completed on 22 May 2007 by Kayoko T. Evon, a two-way translator
of English and Japanese accredited by the National Accreditation Authority for Translators
and Interpreters (NAATT).

Yours sincerely,

/Q% 7 Fue~

Kayoko T. Evon
(NAATI Number: 31094)



